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Quick Start Guide
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LEGAL INFORMATION
Copyright © 2019 ZTE CORPORATION.
All rights reserved.
No part of this publication may be quoted, 
reproduced, translated or used in any form or by 
any means, electronic or mechanical, including 
photocopying and microfilm, without the prior 
written permission of ZTE Corporation.

Notice
ZTE Corporation reserves the right to make 
modifications on print errors or update specifications 
in this guide without prior notice.

We offer self-service for our smart terminal device 
users. Please visit the ZTE official website (at  
www.ztedevices.com) for more information on self-
service and supported product models. Information 
on the website takes precedence.

Visit http://www.ztedevices.com to download 
the user manual. Just click Support from the home 
page and then select the location, product type, and 
name to search for related support information.

Disclaimer
ZTE Corporation expressly disclaims any liability 
for faults and damages caused by unauthorized 
modifications of the software.

Images and screenshots used in this guide may 
differ from the actual product. Content in this guide 
may differ from the actual product or software.
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Trademarks
ZTE and the ZTE logos are trademarks of ZTE 
Corporation.

Android™ is a trademark of Google LLC. 

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by ZTE Corporation is under 
license. 

  microSDXC Logo is a trademark of SD-3C, 
LLC.

Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners.

Version No.: R1.0
Edition Time : November 4, 2019
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Getting to Know Your Phone
Earpiece Light sensor

Indicator light
Proximity sensor

Volume key

Power key

Headset jack

Fingerprint sensor

Front camera

Touch screen

Microphone

Back cameras

Flash

Speaker

Charging/ micro-
USB jack

nano-SIM/ 
microSDXC  card tray
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Setting Up Your Phone
The nano-SIM cards can be installed or removed 
while the phone is turned on.

 WARNING!
To avoid damage to the phone, do not use any other 
kind of SIM cards, or any non-standard nano-SIM 
card cut from a SIM card. You can get a standard 
nano-SIM card from your service provider.

1.  Insert the tip of the tray eject tool into the hole 
on the card tray.

2.  Pull out the card tray and place a nano-SIM card 
in slot 1 and a microSDXC card (optional) or 
a nano-SIM card in slot 2, as shown. Carefully 
slide the tray back into place.

Slot 2
Slot 1
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 NOTE:
When two nano-SIM cards are installed, both cards 
can connect to the 4G, 3G, or 2G network, and either 
card can be used for mobile data.

Charging the Phone
Your phone’s battery should have enough power for 
the phone to turn on, find a signal, and make a few 
calls. You should fully charge the battery as soon as 
possible.

 WARNING!
Use only ZTE-approved chargers and USB cables. 
The use of unapproved accessories could damage 
your phone or cause the battery to explode.

 WARNING!
Do not remove the back cover. The battery is not 
removable. Removal may cause fire or explosion.
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1.  Connect the adapter to the charging jack. 
Ensure that the adapter is inserted in the 
correct direction.

2.  Connect the charger to a standard AC power 
outlet.

3.  Disconnect the charger when the battery is 
fully charged.

 NOTE:
If the battery is extremely low, you may be unable to 
power on the phone even when it is being charged. 
In this case, try again after charging the phone for 
at least 20 minutes. Contact the customer service if 
you still cannot power on the phone after prolonged 
charging.
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Powering On/Off Your Phone
Make sure the battery is charged before powering 
on.

•  Press and hold the Power key to turn on your 
phone.

•  To power off, press and hold the Power key to 
open the options menu, and touch  > .

 NOTE:
If the screen freezes or takes too long to respond, 
try pressing and holding the Power key for about 10 
seconds to restart the phone.

Waking Up Your Phone
Your phone automatically goes into sleep mode 
when it is not in use for some time. The display is 
turned off to save power and the keys are locked to 
prevent accidental operations.

You can wake up your phone by turning on the 
display and unlocking the keys.

1. Press the Power key to turn the screen on.

2. Swipe up on the screen.

 NOTE:
If you have set a face verification, a fingerprint, an 
unlock pattern, a PIN or a password for your phone, 
you’ll need to use your face or fingerprint, draw the 
pattern, or enter the PIN/password to unlock your 
screen.
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Product Safety Information

Don’t make or receive phone calls while 
driving. Never text while driving.

Keep your phone at least 5 mm away 
from your body while making calls. 

Small parts may cause choking.

Your phone can produce a loud sound.

To prevent possible hearing damage, do 
not listen at high volume levels for long 
periods. Exercise caution when holding 
your phone near your ear while the 
loudspeaker is in use.

Avoid contact with anything magnetic.

Keep away from pacemakers and other 
electronic medical devices.

Turn off when asked to in hospitals and 
medical facilities.

Turn off when told to on aircraft and at 
airports.

Turn off when near explosive materials or 
liquids.

Don’t use at gas stations.

Your phone may produce a bright or 
flashing light.
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Don’t dispose of your phone in fire.

Avoid extreme temperatures.

Avoid contact with liquids. Keep your 
phone dry.

Do not attempt to disassemble your 
phone.

Only use approved accessories.

For pluggable equipment, the socket-
outlet shall be installed near the 
equipment and shall be easily accessible.

Don’t rely on your phone as a primary 
device for emergency communications. 
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Specific Absorption Rate (SAR)
Your mobile device is a radio transmitter and 
receiver. It is designed not to exceed the limits 
for exposure to radio waves recommended 
by international guidelines. These guidelines 
were developed by the independent scientific 
organization ICNIRP and include safety margins 
designed to assure the protection of all persons, 
regardless of age and health.

The guidelines use a unit of measurement known as 
Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for 
mobile devices is 2 W/kg and the highest SAR value 
for this device when tested at the head was 0.240 
W/kg*, and when tested at the body was 1.424 W/
kg* with 5 mm distance. As mobile devices offer 
a range of functions, they can be used in other 
positions, such as on the body as described in the 
user manual**.

As SAR is measured utilizing the device’s highest 
transmitting power, the actual SAR of this device 
while operating is typically below that indicated 
above. This is due to automatic changes to the 
power level of the device to ensure it only uses the 
minimum power required to communicate with the 
network.

* The tests are carried out in accordance with EN 
50360, EN 50566, EN 62479, EN 62311, EN 62209-1 
and EN 62209-2.

** Please see body worn operation in the user 
manual.
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Specification

EUT supports 
radios 
application

GSM Band 2, 3, 5, 8
WCDMA Band 1, 2, 5, 8
LTE Band 1, 3, 5, 7, 8, 20, 38
802.11b/g/n 
Bluetooth V4.2+LE
GPS

WCDMA Version Rel.9
LTE Version Rel.11

Maximum 
RF output 
power

GSM Band 2/3: 30 dBm
GSM Band 5/8: 32 dBm
WCDMA Band 1/2/5/8: 24 dBm
LTE Band 1/3/5/7/8/20/38: 24 dBm
802.11 b: 18 dBm
802.11 g: 17 dBm
802.11 n: 16 dBm 
Bluetooth EDR: 11 dBm
Bluetooth LE: 5 dBm
GPS (RX Only)
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CE Caution
Battery Caution
Risk of explosion if battery is replaced by an 
incorrect type. Dispose of used batteries according 
to the instructions.

USB Port
This product shall only be connected to a USB 
interface of version USB 2.0.

Proper Use
As described in this guide, your device can be used 
only in right location. If possible, please do not 
touch the antenna area on your device. 

Do not expose your device to extreme temperatures 
lower than - 10 °C and higher than + 55 °C. 
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Disposal of Your Old Appliance

1.  When this crossed-out wheeled 
bin symbol is attached to a 
product, it means the product 
is covered by the European 
Directive 2012/19/EU.

2.  All electrical and electronic 
products should be disposed of 
separately from the municipal 
waste stream via designated 
collection facilities appointed 
by the government or the local 
authorities.

3.  The correct disposal of your 
old appliance will help prevent 
potential negative consequences 
for the environment and human 
health.

For this product’s recycling information based on 
WEEE directive, please send an e-mail to  
weee@zte.com.cn
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, ZTE Corporation declares that the radio 
equipment type ZTE Blade A7 2020 is in compliance 
with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following Internet address:  
http://certification.ztedevices.com
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ZTE Blade A7 2020
Kurzanleitung
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RECHTLICHE INFORMATIONEN
Copyright © 2019 ZTE CORPORATION.
Alle Rechte vorbehalten.
Dieses Benutzerhandbuch darf ohne die vorherige 
schriftliche Zustimmung der ZTE Corporation 
weder ganz noch in Auszügen zitiert, vervielfältigt, 
übersetzt oder in jedweder Form und unter 
Verwendung jedweder Mittel, seien es elektronische 
oder mechanische, inklusive der Erstellung von 
Fotokopien und Mikrofilmen, verwendet werden.

Hinweis
Die ZTE Corporation behält sich das Recht vor, 
Druckfehler und technische Änderungen in dieser 
Anleitung ohne Vorankündigung zu korrigieren oder 
zu aktualisieren.

Für kundige Anwender bieten wir auch die 
Möglichkeit der selbstständigen Fehlerbehebung 
an. Besuchen Sie die offizielle ZTE-Website (unter 
www.ztedevices.com) für weitere Informationen 
zur selbstständigen Fehlerbehebung sowie zu 
den hierfür unterstützten Produktmodellen. 
Informationen auf der Website haben Vorrang vor 
denen in diesem Dokument.

Besuchen Sie http://www.ztedevices.com zum 
Herunterladen des Benutzerhandbuches. Klicken Sie 
auf der Startseite einfach auf Support und wählen 
Sie anschließend Ihren Standort, den Produkttyp 
und den Produktnamen, um die jeweiligen 
Supportinformationen zu finden.
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Haftungsausschluss
Die ZTE Corporation übernimmt keine Haftung für 
Fehler und Schäden, die durch nicht autorisierte 
Veränderungen an der Software verursacht werden.

Die in dieser Anleitung verwendeten Bilder und 
Screenshots können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Inhalte in diesem Handbuch können 
vom tatsächlichen Produkt oder der Software 
abweichen.

Eingetragene Marken
ZTE und die ZTE-Logos sind eingetragene 
Warenzeichen der ZTE Corporation.

Android™ ist eine Marke von Google LLC. 

Die Marke Bluetooth® und ihre Logos sind Eigentum 
der Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Nutzung dieser 
Marken durch die ZTE Corporation ist lizenziert. 

  Das microSDXC-Logo ist eine Marke von 
SD-3C, LLC.

Sonstige eingetragene Warenzeichen und 
Handelsnamen sind Eigentum ihrer jeweiligen 
Inhaber.

Version-Nr.: R1.0
Ausgabedatum: 4. November 2019
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Erstes Kennenlernen des Telefons
Hörer Lichtsensor

Anzeigelämpchen
Näherungssensor

Lautstärketaste

Ein/Aus-Taste

Kopfhörer-Anschluss

Fingerabdruck-
Sensor

Frontkamera

Berührungs-
empfindlicher 

Bildschirm

Mikrofon

Rückseitige Kameras

Blitzlicht

Lautsprecher

Lade-/Micro-USB-
Anschluss

Nano-SIM/
microSDXC-
Kartenfach
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Richten Sie Ihr Telefon ein
Die nano-SIM-Karten können eingelegt oder 
entfernt werden, während sich das Telefon im 
Betrieb befindet.

 WARNUNG!
Um das Telefon nicht zu beschädigen, verwenden 
Sie keine SIM-Karten anderer Art und keine aus einer 
SIM-Karte gefertigte nano-SIM-Karte, die nicht dem 
Standard entspricht. Eine Standard-Nano-SIM-Karte 
erhalten Sie von Ihrem Serviceanbieter.

1.  Setzen Sie die Spitze des Auswurfwerkzeugs in 
das Loch des Kartenfachs ein.
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2.  Ziehen Sie das Kartenfach heraus, und legen 
Sie eine nano-SIM-Karte in Fach 1 und eine 
microSDXC-Karte (optional) oder eine nano-
SIM-Karte wie abgebildet in das Fach 2 
ein. Schieben Sie das Fach vorsichtig in die 
Ausgangslage zurück.

Steckplatz 2
Steckplatz 1

 HINWEIS:
Wenn zwei nano-SIM-Karten installiert sind, 
können sich beide Karten mit dem 4G-, 3G-oder 
2G-Netzwerk verbinden, und jede Karte kann für 
mobile Daten verwendet werden.

Das Telefon laden
Der Akku des Telefons sollte genügend Leistung 
haben, um das Gerät einschalten zu können, ein 
Signal zu finden und ein paar Anrufe tätigen zu 
können. Sie sollten den Akku so bald wie möglich 
voll aufladen.

 WARNUNG!
Verwenden Sie nur von ZTE zugelassene Ladegeräte 
und USB-Kabel. Die Verwendung von nicht 
zugelassenem Zubehör kann Schäden am Telefon 
sowie eine Explosion des Akkus verursachen.
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 WARNUNG!
Entfernen Sie nicht die Abdeckung. Der 
Akku kann nicht herausgenommen werden. 
Beim Herausnehmen besteht Brand- oder 
Explosionsgefahr.

1.  Stecken Sie den Stecker des Ladegeräts in die 
entsprechende Buchse am Telefon. Stellen 
Sie sicher, dass der Stecker mit der richtigen 
Ausrichtung in die Buchse gesteckt wird.

2.  Schließen Sie das Ladegerät an eine 
Standardsteckdose mit Wechselstrom an.

3.  Ziehen Sie den Stecker des Ladegeräts, sobald 
der Akku vollständig geladen ist.
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 HINWEIS:
Wenn der Akku-Ladestand extrem niedrig ist, 
können Sie das Telefon möglicherweise nicht 
einschalten, obwohl der Akku gerade geladen 
wird. Versuchen Sie es in diesem Fall noch einmal, 
nachdem Sie das Telefon mindestens 20 Minuten 
lang aufgeladen haben. Wenden Sie sich bitte an 
den Kundenservice, wenn sich das Telefon selbst 
nach längerem Laden immer noch nicht einschalten 
lässt.

Ein- und Ausschalten des Telefons
Stellen Sie vor dem Einschalten sicher, dass der Akku 
geladen ist.

•  Halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt, um das 
Telefon einzuschalten.

•  Zum Ausschalten halten Sie die Ein-/Aus-Taste 
gedrückt, um das Optiosmenü zu öffnen und 
berühren Sie  > .

 HINWEIS:
Wenn das Display einfriert oder über längere Zeit 
nicht mehr reagiert, halten Sie die Ein/Aus-Taste ca. 
10 Sekunden lang gedrückt, um das Telefon neu zu 
starten.
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„Wecken“ Ihres Telefons
Ihr Telefon wechselt automatisch in den Standby-
Modus, wenn es längere Zeit nicht verwendet wird. 
Dabei wird das Display abgeschaltet, um Strom 
zu sparen, und die Tasten werden gesperrt, um 
unbeabsichtigte Eingaben zu verhindern.

Sie können Ihr Telefon wieder aktivieren, indem 
Sie das Display einschalten und die Tastensperre 
aufheben.

1.  Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um den 
Bildschirm einzuschalten.

2.  Wischen Sie auf dem Bildschirm nach oben.

 HINWEIS:
Wenn Sie für Ihr Telefon einen Fingerabdruck, ein 
Muster, eine PIN oder ein Kennwort festgelegt 
haben, müssen Sie Ihren Finger gegen den 
Fingerabdrucksensor drücken, das Muster zeichnen 
oder PIN/Kennwort eingeben, um den Bildschirm zu 
entsperren.
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Sicherheitsinformationen zum 
Produkt

Telefonieren Sie niemals beim 
Autofahren. Schreiben Sie während des 
Autofahrens keine SMS-Nachrichten.

Halten Sie Ihr Telefon beim Telefonieren 
mindestens 5 mm von Ihrem Körper 
entfernt. 

Kleinteile können bei Verschlucken zum 
Ersticken führen.

Ihr Telefon kann eine sehr hohe 
Lautstärke entwickeln.

Vermeiden Sie Gehörschäden und hören 
Sie deshalb nicht über längere Zeit Musik 
bei hoher Lautstärke. Seien Sie vorsichtig, 
wenn Sie das Telefon an Ihr Ohr halten 
und der Lautsprecher in Betrieb ist.

Setzen Sie das Telefon keinen 
Magnetfeldern aus.

Halten Sie Ihr Telefon von 
Herzschrittmachern und anderen 
medizinischen Geräten fern.

Schalten Sie Ihr Telefon in 
Krankenhäusern und medizinischen 
Einrichtungen auf Anweisung aus.

Schalten Sie Ihr Telefon in Flugzeugen 
und auf Flughäfen auf Anweisung aus.

Schalten Sie Ihr Telefon in der Nähe 
explosiver Stoffe und Flüssigkeiten aus.
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Verwenden Sie Ihr Telefon nicht an 
Tankstellen.

Ihr Telefon kann grelles und blitzendes 
Licht erzeugen.

Entsorgen Sie Ihr Telefon nicht in 
offenem Feuer.

Vermeiden Sie extreme Temperaturen.

Halten Sie Ihr Telefon von Flüssigkeiten 
fern. Halten Sie Ihr Telefon trocken.

Zerlegen Sie Ihr Telefon nicht.

Verwenden Sie nur zugelassenes 
Zubehör.

Zubehör mit Steckverbindung sollte 
sich bei Betrieb in der Nähe des 
Netzanschlusses befinden und leicht 
zugänglich sein.

Verlassen Sie sich bei der Kommunikation 
in Notsituationen nicht ausschließlich auf 
Ihr Telefon. 
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Spezifische Absorptionsrate (SAR)
Ihr mobiles Gerät ist ein Funksender und -empfänger. 
Es ist so konzipiert, dass die in internationalen 
Richtlinien empfohlenen Grenzwerte für die 
Belastung durch Funkwellen nicht überschritten 
werden. Diese Richtlinien wurden von der 
unabhängigen wissenschaftlichen Organisation 
ICNIRP erarbeitet. Die Sicherheitsgrenzwerte sollen, 
unabhängig von Alter und Gesundheitszustand, alle 
Menschen schützen.

Grundlage für diese Richtlinien ist die Maßeinheit 
Spezifische Absorptionsrate, abgekürzt SAR. Der 
SAR-Grenzwert für mobile Geräte liegt bei 2 W/kg, 
und der höchste SAR-Wert für dieses Gerät lag im 
Test am Kopf bei 0,240 W/kg* und im Test am Körper 
bei 1,424 W/kg* mit 5 mm Abstand. Mobile Geräte 
bieten eine Reihe von Funktionen. Sie können, 
wie im Benutzerhandbuch beschrieben, auch an 
anderen Stellen, wie etwa am Körper, verwendet 
werden**.

Für die Ermittlung des SAR-Werts wird die höchste 
Sendeleistung des Geräts verwendet. Deshalb 
liegt der tatsächliche SAR-Wert dieses Geräts 
während des Betriebs normalerweise darunter. Dies 
liegt daran, dass der Leistungspegel des Geräts 
automatisch angepasst wird und immer nur die für 
die Verbindung zum Netz benötigte Mindestleistung 
verbraucht wird.

* Die Tests wurden gemäß EN 50360, EN 50566, 
EN 62479, EN 62311, EN 62209-1 und EN 62209-2 
durchgeführt.

** Siehe auch im Benutzerhandbuch den Abschnitt: 
Betrieb beim Tragen am Körper.
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Technische Angaben

EUT unterstützt 
Funkanwendung

GSM-Band 2, 3, 5, 8
WCDMA-Band 1, 2, 5, 8
LTE-Band 1, 3, 5, 7, 8, 20, 38
802.11b/g/n 
Bluetooth V4.2+LE
GPS

WCDMA-Version Rel.9
LTE Version Rel.11

Maximale HF-
Ausgangsleistung

GSM Band 2/3: 30 dBm
GSM Band 5/8: 32 dBm
WCDMA Band 1/2/5/8: 24 
dBm
LTE Band 1/3/5/7/8/20/38: 
24 dBm
802.11 b: 18 dBm
802.11 g: 17 dBm
802.11 n: 16 dBm 
Bluetooth EDR: 11 dBm
Bluetooth LE: 5 dBm
GPS (nur RX)
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CE-Warnung
Akku-Warnung
Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen 
nicht geeigneten Typ ersetzt wird. Entsorgen Sie 
gebrauchte Akkus gemäß den Anweisungen.

USB-Anschluss
Dieses Produkt darf nur über eine USB-Schnittstelle 
(Version USB 2.0) angeschlossen werden.

Sachgemäße Verwendung
Wie in diesem Handbuch beschrieben, kann Ihr Gerät 
nur an den dafür geeigneten Standorten verwendet 
werden. Berühren Sie den Antennenbereich Ihres 
Geräts möglichst nicht. 

Setzen Sie Ihr Gerät keinen extremen Temperaturen 
von unter -10 °C oder über + 55 °C aus. 
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Entsorgung von Altgeräten

1.  Mit dem Symbol eines 
durchgestrichenen Mülleimers 
versehene Produkte erfüllen die 
europäische Richtlinie 2012/19/
EU.

2.  Sämtliche elektrischen und 
elektronischen Produkte müssen 
gesondert vom Hausmüll 
entsorgt werden. Sie müssen 
bei den von der jeweiligen 
Kommune dafür eingerichteten 
Sammelstellen abgegeben 
werden.

3.  Das ordnungsgemäße Entsorgen 
von Altgeräten trägt dazu bei, 
negative Folgen für Umwelt und 
Gesundheit zu verhindern.

Bitte senden Sie für auf der WEEE-Richtlinie 
basierende Recycling-Informationen für das 
vorliegende Produkt eine E-Mail an  
weee@zte.com.cn
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Die ZTE Corporation erklärt hiermit, dass das 
Funkgerät Typ ZTE Blade A7 2020 die Richtlinie 
2014/53/EU erfüllt.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung 
steht unter der folgenden Internetadresse zur 
Verfügung: http://certification.ztedevices.com
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ZTE Blade A7 2020
Hızlı Başlangıç 

Kılavuzu
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YASAL BİLGİLER
Telif Hakkı © 2019 ZTE CORPORATION.
Tüm hakları saklıdır.
ZTE Corporation'ın önceden yazılı izni olmadan 
bu yayının hiçbir bölümü fotokopi ve mikrofilm 
dahil olmak üzere, elektronik veya mekanik olarak 
hiçbir şekilde ya da hiçbir amaç doğrultusunda 
alıntılanamaz, çoğaltılamaz, çevrilemez veya 
kullanılamaz.

Bildirim
ZTE Corporation bu kılavuzdaki baskı hatalarını 
önceden haber vermeksizin düzeltme veya teknik 
özellikleri güncelleme hakkını saklı tutar.

Akıllı terminal cihazı kullanıcılarımız için self servis 
imkanı sunuyoruz. Self-servis ve desteklenen ürün 
modelleri hakkında daha fazla bilgi edinmek için 
lütfen resmi ZTE web sitesini (www.ztedevices.com) 
ziyaret edin. Web sitesindeki bilgiler önceliklidir.

Kullanım kılavuzunu indirmek için  
http://www.ztedevices.com web sitesini ziyaret 
edin. Ana sayfada Destek öğesine tıklayın ve ilgili 
destek bilgilerini görmek için konumu, ürün tipini ve 
aranacak adı seçin.

Sorumluluk Reddi
ZTE Corporation, yazılım üzerinde yapılan izinsiz 
değişikliklerden kaynaklanan arızaların ve zararların 
sorumluluğunu açıkça reddeder.

Bu kılavuzda kullanılan resimler ve ekran görüntüleri, 
ürünün aslından farklı olabilir. Bu kılavuzdaki içerik, 
ürünün veya yazılımın aslından farklı olabilir.
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Ticari Markalar
ZTE ve ZTE logoları, ZTE Corporation'ın ticari 
markalarıdır.

Android™, Google LLC'nin ticari markasıdır. 

Bluetooth® marka adı ve logoları, Bluetooth 
SIG, Inc.'ın mülkiyetindedir ve bu markalar, 
ZTE Corporation tarafından lisans kapsamında 
kullanılmaktadır. 

  microSDXC Logosu SD-3C, LLC'nin ticari 
markasıdır.

Diğer ticari markalar ve ticari adlar, ilgili sahiplerine 
aittir.

Sürüm No.: R1.0
Basım Tarihi: 4 Kasım 2019
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Telefonunuzu Tanıyın
Kulaklık Işık sensörü

Gösterge lambası
Yakınlık sensörü

Ses tuşu

Açma/kapatma tuşu

Kulaklık jakı

Parmak izi sensörü

Ön kamera

Dokunmatik ekran

Mikrofon

Arka kameralar

Flaş

Hoparlör

Şarj/mikro USB jakı

nano-SIM/ 
microSDXC kart 

tepsisi
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Telefonunuzu Ayarlama
nano-SIM kartlar, telefon açıkken takılabilir veya 
çıkarılabilir.

 UYARI!
Telefonunuza zarar vermemek için diğer türde SIM 
kartlar veya bir SIM karttan kesilerek oluşturulmuş 
standart olmayan bir nano-SIM kart kullanmayın. 
Servis sağlayıcınızdan standart nano-SIM kart 
edinebilirsiniz.

1.  Kart tepsisindeki deliğe tepsi çıkarma aracının 
ucunu sokun.
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2.  Gösterildiği gibi kart tepsisini dışarıya çekin 
ve 1. yuvaya bir nano-SIM kart ve 2. yuvaya bir 
microSDXC kart (isteğe bağlı) veya bir nano-SIM 
kart yerleştirin. Dikkatli bir şekilde tepsiyi yerine 
kaydırın.

Yuva 2
Yuva 1

 NOT:
İki nano-SIM kart takıldığında, kartların ikisi de 4G, 
3G veya 2G ağına bağlanabilir ve kartlardan biri 
mobil veri için kullanılabilir.

Telefonu Şarj Etme
Telefonunuzdaki pilin şarjı; telefonu açmak, sinyal 
bulmak ve birkaç arama yapmak için yeterli seviyede 
olmalıdır. Pili en yakın zamanda tamamen şarj 
etmelisiniz.

 UYARI!
Yalnızca ZTE onaylı şarj cihazlarını ve USB kablolarını 
kullanın. Onaylanmamış aksesuarların kullanılması 
telefonunuza zarar verebilir ya da pilinizin 
patlamasına neden olabilir.
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 UYARI!
Arka kapağı çıkarmayın. Pil çıkarılamaz. Pilin 
çıkarılması yangına veya patlamaya neden 
olabilir.

1.  Adaptörü şarj jakına takın. Adaptörün doğru 
yönde takıldığından emin olun.

2. Şarj cihazını standart bir AC prizine takın.

3. Pil tamamen şarj olduğunda şarj cihazını çıkarın.

 NOT:
Pil seviyesi çok düşükse telefon şarj edilirken bile 
telefonunuzu açamayabilirsiniz. Böyle bir durumda 
telefonunuzu en az 20 dakika şarj olduktan sonra 
tekrar açmayı deneyin. Uzun süreli şarj işleminin 
ardından telefonunuzu hala açamıyorsanız müşteri 
hizmetleriyle iletişime geçin.
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Telefonunuzu Açma/Kapatma
Telefonu açmadan önce pilin şarj edilmiş 
olduğundan emin olun.

•  Telefonunuzu açmak için Açma/Kapatma 
tuşunu basılı tutun.

•  Telefonunuzu kapatmak için seçenekler 
menüsünü açmak üzere Açma/Kapatma 
tuşunu basılı tutun ve  >  öğesine 
dokunun.

 NOT:
Ekran donduysa ya da ekranın yanıt vermesi uzun 
sürüyorsa telefonu yeniden başlatmak için Açma/
Kapatma tuşunu yaklaşık 10 saniye basılı tutmayı 
deneyin.

Telefonunuzu Uyandırma
Telefonunuz belirli bir süre kullanılmadığında 
otomatik olarak uyku moduna geçer. Güç tasarrufu 
için ekran kapatılır ve tuşlar yanlışlıkla basmaya karşı 
kilitlenir.

Ekranı açıp tuş kilidini devre dışı bırakarak 
telefonunuzu uyandırabilirsiniz.

1.  Ekranı açmak için, Açma/Kapatma tuşuna 
basın.

2.  Ekranda yukarı çekin.

 NOT:
Yüz doğrulama, parmak izi, kilit açma deseni, 
telefonunuz için bir PIN veya parola ayarladıysanız, 
ekranınızın kilidini açmak için yüzünüzü veya 
parmak izinizi kullanmanız, desen çizmeniz veya 
PIN/parola girmeniz gerekir.
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Ürün Güvenlik Bilgileri

Araba sürerken telefon görüşmesi 
yapmayın. Araba sürerken kesinlikle 
mesaj yazmayın.

Arama yaparken telefonunuzu 
vücudunuzdan en az 5 mm uzakta tutun. 

Küçük parçalar boğulmaya neden olabilir.

Telefonunuz yüksek ses çıkarabilir.

Olası işitme hasarını önlemek için, sesi 
uzun süre yüksek seviyelerde dinlemeyin. 
Hoparlör açıksa telefonunuzu kulağınıza 
yakın tutarken dikkatli olun.

Manyetik nesnelerle temastan kaçının.

Kalp pillerinden ve diğer elektronik tıbbi 
cihazlardan uzak tutun.

Hastanelerde ve tıbbi kuruluşlarda 
telefonunuzu kapatmanız istendiğinde 
kapatın.

Uçakta ve havaalanlarında telefonunuzu 
kapatmanız istendiğinde kapatın.

Patlayıcı maddelerin veya sıvıların 
yakınındayken telefonunuzu kapatın.

Benzin istasyonlarında kullanmayın.
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Telefonunuz, parlak veya yanıp sönen bir 
ışık üretebilir.

Telefonunuzu ateşe atmayın.

Aşırı sıcaklıklardan koruyun.

Sıvılarla temastan kaçının. Telefonunuzu 
kuru tutun.

Telefonunuzu parçalarına ayırmayı 
denemeyin.

Yalnızca onaylanmış aksesuarları kullanın.

Prize takılabilir ekipman için, fiş ve 
priz ekipmanın yakınında ve kolayca 
erişilebilir olacaktır.

Acil durumlarda iletişim için temel 
kaynak olarak telefonunuza güvenmeyin. 
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Özel Emilim Oranı (SAR)
Mobil cihazınız bir radyo vericisi ve alıcısıdır. 
Uluslararası yönetmelikler tarafından önerilen, 
radyo dalgalarına maruz kalma sınırlarını aşmayacak 
şekilde tasarlanmıştır. Bu yönetmelikler, bağımsız 
bir bilimsel organizasyon olan ICNIRP tarafından 
geliştirilmiştir ve yaşı ya da sağlık durumu ne 
olursa olsun herkesin korunmasını sağlamak üzere 
tasarlanmıştır.

Yönetmelikler, Özel Emilim Oranı veya SAR olarak 
bilinen bir ölçüm birimi kullanır. Mobil cihazların 
SAR sınırı 2 W/kg'dır ve bu cihazın baş bölgesinde 
test edilen en yüksek SAR değeri 0,240 W/kg*, vücut 
bölgesinde 5 mm mesafeden test edilen en yüksek 
SAR değeri 1,424 W/kg* olarak ölçülmüştür. Mobil 
cihazlar, geniş bir işlev yelpazesi sunduğundan bu 
kullanım kılavuzunda da tanımlandığı gibi vücut 
üzerinde taşıma gibi diğer yollarla da kullanılabilir**.

SAR değeri, cihazın en yüksek iletim gücü 
kullanılarak test edildiğinden çalışır durumdayken 
bu cihazın gerçek SAR değeri yukarıda belirtilen 
değerlerden daha düşük olacaktır. Bu durumun 
nedeni, cihazın ağ ile iletişim kurmak için gereken 
minimum gücü kullanmasını sağlamak için güç 
seviyesinde meydana gelen otomatik değişikliklerdir.

* Bu testler, EN 50360, EN 50566, EN 62479, EN 
62311, EN 62209-1 ve EN 62209-2'ye uygun olarak 
gerçekleştirilmektedir.

** Lütfen kullanım kılavuzundaki vücut üzerinde 
kullanma bölümüne bakın.
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Özellikler

EUT, radyolar 
uygulamasını 
destekler

GSM Bant 2, 3, 5, 8
WCDMA Bant 1, 2, 5, 8
LTE Bant 1, 3, 5, 7, 8, 20, 38
802.11b/g/n 
Bluetooth V4.2+LE
GPS

WCDMA Versiyonu Rel.9
LTE Versiyonu Rel.11

Maksimum 
RF çıkış gücü

GSM Bant 2/3: 30 dBm
GSM Bant 5/8: 32 dBm
WCDMA Bant 1/2/5/8: 24 dBm
LTE Bant 1/3/5/7/8/20/38: 24 dBm
802.11 b: 18 dBm
802.11 g: 17 dBm
802.11 n: 16 dBm 
Bluetooth EDR: 11 dBm
Bluetooth LE: 5 dBm
GPS (Yalnızca RX)
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CE Uyarısı
Pil Uyarısı
Pil yanlış türde bir pille değiştirilirse patlama riski söz 
konusudur. Kullanılmış pilleri talimatlara göre atın.

USB Bağlantı Noktası
Bu ürün yalnızca USB 2.0 sürümüne sahip bir USB 
arabirimine bağlanır.

Doğru Kullanım
Bu kılavuzda açıklandığı gibi cihazınız yalnızca doğru 
konumda kullanılabilir. Mümkünse lütfen cihazınızın 
anten bölümüne dokunmayın. 

Cihazınızı -10 °C altında ve +55 °C üzerinde aşırı 
sıcaklıklara maruz bırakmayın. 
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Eski Cihazınızın Atılması

1.  Bir ürün üzerinde, üstünde çarpı 
işareti bulunan tekerlekli çöp 
bidonu sembolü bulunması, bu 
ürünün 2012/19/EU sayılı Avrupa 
Direktifi kapsamında olduğu 
anlamına gelir.

2.  Tüm elektrikli ve elektronik 
ürünler, evsel atıklardan ayrı 
olarak hükümet veya yerel 
yetkililer tarafından belirlenmiş 
toplama tesisleri aracılığıyla 
atılmalıdır.

3.  Eski cihazınızın doğru şekilde 
atılması, çevreye ve insan 
sağlığına olumsuz etkilerinin 
önlenmesine yardımcı olacaktır.

Ürünün WEEE yönergesini temel alan geri dönüşüm 
bilgileri için, lütfen weee@zte.com.cn adresine bir 
e-posta gönderin
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AB UYUMLULUK BEYANI

ZTE Corporation bu belgede, telsiz ekipman türü 
olan ZTE Blade A7 2020'un 2014/53/EU sayılı 
Direktife uygun olduğunu beyan eder.

AB uygunluk beyanının tamamına şu internet 
adresinden erişebilirsiniz:  
http://certification.ztedevices.com
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ZTE Blade A7 2020
Guía de inicio rápido
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INFORMACIÓN LEGAL
Copyright © 2019 ZTE CORPORATION.
Todos los derechos reservados.
No se permite citar, reproducir, traducir ni utilizar 
ninguna parte de este manual en forma alguna o 
a través de cualquier medio, ya sea electrónico o 
mecánico, incluyendo fotocopia o microfilm, sin 
tener el consentimiento previo por escrito de ZTE 
Corporation.

Aviso
ZTE Corporation se reserva el derecho de rectificar 
los errores de impresión, así como el derecho de 
actualizar las especificaciones sin previo aviso.

Brindamos autoservicio a los usuarios de nuestros 
dispositivos terminales inteligentes. Visite el sitio 
web oficial de ZTE (en www.ztedevices.com) para 
obtener más información sobre este modelo de 
asistencia y los productos compatibles con él. La 
información del sitio web tiene prioridad.

Visite http://www.ztedevices.com para descargar 
el manual del usuario. Haga clic en Soporte en la 
página principal y, a continuación, seleccione la 
ubicación, el tipo y el nombre del producto para 
buscar la información de soporte relacionada.



49

Exención de responsabilidad
ZTE Corporation renuncia a toda responsabilidad 
por cualquier daño derivado de la modificación no 
autorizada del software.

Las imágenes y las capturas de pantalla utilizadas en 
esta guía pueden ser diferentes del producto real. 
El contenido de esta guía puede ser diferente del 
producto o software real.

Marcas registradas
ZTE y los logotipos de ZTE son marcas registradas de 
ZTE Corporation.

Android™ es una marca registrada de Google LLC. 

La marca comercial Bluetooth® y los logotipos 
son marcas comerciales registradas propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc. y ZTE Corporation los utiliza bajo 
licencia. 

  El logotipo de microSDXC es una marca 
comercial de SD-3C, LLC.

Otras marcas comerciales y nombres comerciales 
pertenecen a sus respectivos propietarios.

N.° de versión: R1.0
Fecha de edición: 4 de noviembre de 2019
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Conozca su teléfono
Auricular Sensor de luz

Luz indicadora
Sensor de 
proximidad

Tecla de volumen

Tecla de encendido

Conector para 
auriculares

Sensor de huellas 
dactilares

Cámara frontal

Pantalla táctil

Micrófono

Cámaras posteriores

Flash

Altavoz

Conector de carga/
micro-USB

Bandeja de 
tarjeta nano-SIM/ 

microSDXC
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Configuración del teléfono
Las tarjetas nano-SIM se pueden instalar o quitar 
mientras el teléfono está encendido.

 ADVERTENCIA
Para evitar daños en el teléfono, no utilice otro tipo 
de tarjeta SIM ni una tarjeta nano-SIM no estándar 
recortada de una tarjeta SIM. Su proveedor de 
servicios puede proporcionarle una tarjeta nano-SIM 
estándar.

1.  Inserte el extremo del instrumento para extraer 
la tarjeta en la ranura de la bandeja de la tarjeta.
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2.  Extraiga la bandeja de las tarjetas e introduzca 
en ella una tarjeta nano-SIM en la ranura 1 y 
una tarjeta microSDXC (opcional) o una tarjeta 
nano-SIM en la ranura 2, tal y como se muestra. 
Vuelva a introducir la bandeja con cuidado en 
su lugar.

Ranura 2
Ranura 1

 NOTA:
Cuando se instalan dos tarjetas nano-SIM, ambas 
tarjetas pueden conectarse a la red 4G, 3G o 2G y 
cualquiera de ellas se puede utilizar para los datos 
móviles.

Carga del teléfono
La batería del teléfono debería tener suficiente carga 
para que pueda encenderse, encontrar una señal y 
realizar unas cuantas llamadas. Debe cargarla por 
completo tan pronto como sea posible.

 ADVERTENCIA
Utilice solo cargadores y cables USB aprobados 
por ZTE. Si utiliza accesorios sin aprobar podrían 
producirse daños en el teléfono o provocar la 
explosión de la batería.
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 ADVERTENCIA
No retire la cubierta trasera. La batería no es 
extraíble. La extracción de la batería podría 
provocar incendios o explosiones.

1.  Conecte el adaptador al conector de carga. 
Asegúrese de que el adaptador se inserte en la 
posición correcta.

2.  Conecte el cargador a una toma de corriente de 
CA estándar.

3.  Desconecte el cargador cuando la batería esté 
completamente cargada.

 NOTA:
Si el nivel de batería es extremadamente bajo, es 
posible que no pueda encender el teléfono, aunque 
se esté cargando. En ese caso, vuelva a intentarlo 
después de cargar el teléfono durante al menos 20 
minutos. Comuníquese con el servicio de atención al 
cliente si no puede encender el teléfono después de 
una carga prolongada.
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Encendido y apagado del teléfono
Antes de encender el teléfono, asegúrese de que la 
batería está cargada.

•  Mantenga pulsada la tecla de encendido para 
encender el teléfono.

•  Para apagarlo, mantenga pulsada la tecla de 
encendido hasta que se abra el menú de 
opciones y toque  > .

 NOTA:
Si la pantalla se congela o tarda mucho en 
responder, mantenga pulsada la tecla de encendido 
durante aproximadamente 10 segundos para 
reiniciar el teléfono.

Activación del teléfono
El teléfono automáticamente entra en el modo 
de reposo cuando no está en uso durante algún 
tiempo. La pantalla se apaga para ahorrar energía 
y se bloquean las teclas para evitar operaciones 
accidentales.

Puede volver a activar el teléfono encendiendo la 
pantalla y desbloqueando las teclas.

1.  Pulse la tecla de encendido para encender la 
pantalla.

2. Deslice el dedo hacia arriba en la pantalla.

 NOTA:
Si ha establecido la verificación facial, una huella 
dactilar, un patrón de desbloqueo o un PIN o 
contraseña para el teléfono, deberá utilizar su cara 
o su huella dactilar, dibujar el patrón o introducir el 
PIN/contraseña para desbloquear la pantalla.
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Información de seguridad del 
producto

No realices ni recibas llamadas telefónicas 
mientras conduces. No escriba mensajes 
de texto mientras conduce.

Mantenga el teléfono a una distancia 
mínima de 5 mm del cuerpo cuando 
realice llamadas. 

Las piezas pequeñas pueden provocar 
asfixia.

El teléfono puede producir un sonido 
fuerte.

Para evitar posibles daños auditivos, 
no utilice el dispositivo con el volumen 
muy alto durante periodos de tiempo 
prolongados. Tenga cuidado al sujetar 
el teléfono cerca de la oreja mientras el 
altavoz está activado.

Evite que entre en contacto con objetos 
magnéticos.

Manténgalo alejado de marcapasos u 
otros dispositivos médicos electrónicos.

Apáguelo, cuando se le indique, en 
hospitales e instalaciones médicas.

Apáguelo cuando así se le indique en 
aviones y aeropuertos.

Apáguelo cuando se encuentre cerca de 
materiales o líquidos explosivos.
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No utilice el teléfono en estaciones de 
servicio.

El teléfono puede producir una luz 
brillante o un destello.

No arroje el teléfono al fuego.

Evite las temperaturas extremas.

Evite que entre en contacto con líquidos. 
Mantenga el teléfono seco.

No intente desmontar el teléfono.

Utilice solo accesorios autorizados.

En el caso de equipos que puedan 
enchufarse, la toma debe instalarse cerca 
del equipo, en un lugar de fácil acceso.

No dependa del teléfono como 
dispositivo principal para las 
comunicaciones de emergencia. 
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Tasa de absorción específica (SAR)
Su dispositivo móvil es un transmisor y receptor de 
ondas de radio. Está diseñado para que no pueda 
superar los límites de exposición a ondas de radio 
recomendados por las directrices internacionales. 
Estas directrices fueron desarrolladas por la 
organización científica independiente ICNIRP e 
incorporan márgenes de seguridad establecidos 
para garantizar la protección de todas las personas, 
independientemente de su edad y estado de salud.

Estas directrices utilizan una unidad de medida 
conocida como tasa de absorción específica o SAR. 
El límite SAR para dispositivos móviles es de 2 W/
kg. El valor más alto de SAR registrado con este 
dispositivo al probarse en la cabeza fue de 0,240 W/
kg* y al probarse sobre el cuerpo fue de 1,424 W/kg* 
a una distancia de 5 mm. Puesto que los dispositivos 
móviles disponen de una amplia variedad de 
funciones, pueden utilizarse en otras posiciones 
como, por ejemplo, sobre el cuerpo, tal y como se 
describe en el manual del usuario**.

El valor de SAR se mide utilizando la energía de 
transmisión más alta del dispositivo, por lo que el 
valor de SAR real de este dispositivo durante su 
funcionamiento está normalmente por debajo del 
indicado anteriormente. Esto se debe a los cambios 
automáticos en el nivel de energía del dispositivo 
para garantizar que solo utiliza el mínimo de energía 
necesario para conectarse a la red.

* Las pruebas se han efectuado de acuerdo con las 
normas EN 50360, EN 50566, EN 62479, EN 62311, 
EN 62209-1 y EN 62209-2.

** Consulte el uso del teléfono sobre el cuerpo en el 
manual del usuario.
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Especificaciones

EUT admite 
aplicaciones 
de radio

Banda GSM 2, 3, 5, 8
Banda WCDMA 1, 2, 5, 8
Banda LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 38
802.11b/g/n 
Bluetooth V4.2+LE
GPS

WCDMA versión 9
LTE versión Rel.11

Potencia de 
salida de RF 
máxima

Banda GSM 2/3: 30 dBm
Banda GSM 5/8: 32 dBm
Banda WCDMA 1/2/5/8: 24 dBm
Banda LTE 1/3/5/7/8/20/38: 24 
dBm
802.11 b: 18 dBm
802.11 g: 17 dBm
802.11 n: 16 dBm 
Bluetooth EDR: 11 dBm
Bluetooth LE: 5 dBm
GPS (solo recepción)
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Precauciones de CE
Precauciones para la batería
Existe riesgo de explosión si se sustituye la batería 
por un tipo incorrecto. Deseche las baterías usadas 
de acuerdo con las instrucciones.

Puerto USB
El producto solo puede conectarse a una interfaz 
USB de la versión USB 2.0.

Uso adecuado
Como se describe en esta guía, el dispositivo solo 
puede utilizarse en los entornos indicados. Si es 
posible, no toque el área de la antena del dispositivo. 

No exponga el dispositivo a temperaturas extremas 
(inferiores a -10 °C o superiores a 55 °C). 
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Desecho del dispositivo antiguo

1.  Cuando un producto incluye 
el símbolo de un contenedor 
tachado con una cruz, significa 
que está incluido en la Directiva 
2012/19/UE de la Unión Europea.

2.  Todos los productos eléctricos y 
electrónicos deben desecharse 
al margen de los residuos 
municipales en instalaciones de 
recolección designadas por las 
autoridades locales.

3.  Al desechar su viejo dispositivo 
correctamente ayuda a evitar 
consecuencias perjudiciales para 
el medio ambiente y la salud.

Debido a que la información de reciclado de este 
producto está basada en la directiva WEEE, le 
rogamos que envíe un correo electrónico a  
weee@zte.com.cn
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
UE

Por la presente, ZTE Corporation declara que el tipo 
de equipo de radio del ZTE Blade A7 2020 cumple 
con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaración de conformidad 
UE está disponible en la siguiente dirección de 
Internet: http://certification.ztedevices.com
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ZTE Blade A7 2020
Guia de início rápido
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INFORMAÇÃO LEGAL
Copyright © 2019 ZTE CORPORATION.
Todos os direitos reservados.
Nenhuma parte da presente publicação pode ser 
citada, reproduzida, traduzida ou utilizada por 
qualquer meio, eletrónico ou mecânico, incluindo 
fotocópias e microfilmes, sem autorização prévia por 
escrito da ZTE Corporation.

Aviso
A ZTE Corporation reserva-se o direito de fazer 
alterações de modo a corrigir erros de impressão ou 
atualizar especificações neste guia sem aviso prévio.

Disponibilizamos autosserviço para os utilizadores 
do nosso dispositivo terminal inteligente. Aceda ao 
website oficial da ZTE (em www.ztedevices.com) 
para mais informações sobre o autosserviço e os 
modelos de produtos suportados. As informações 
no website têm precedência.

Visite http://www.ztedevices.com para transferir a 
Ajuda. Basta clicar em Support (Suporte) na página 
inicial e, em seguida, selecionar a localização, o tipo 
de produto e o nome para procurar informações de 
suporte relacionadas.

Renúncia de responsabilidade
A ZTE Corporation renuncia explicitamente qualquer 
responsabilidade por avarias e danos decorrentes de 
modificações não autorizadas do software.

As imagens e capturas de ecrã utilizadas neste 
guia poderão ser diferentes das do produto real. O 
conteúdo deste guia poderá divergir do produto ou 
do software real.
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Marcas comerciais
ZTE e os logótipos da ZTE são marcas comerciais da 
ZTE Corporation.

Android™ é uma marca comercial da Google LLC. 

A marca da palavra Bluetooth® e os logótipos são 
marcas registadas da propriedade da Bluetooth SIG, 
Inc. e qualquer utilização destas marcas pela ZTE 
Corporation é feita sob licença. 

  O logótipo microSDXC é uma marca 
comercial da SD-3C, LLC.

Outras marcas comerciais e designações comerciais 
são as dos respetivos proprietários.

N.º da versão: R1.0

Data de edição: 4 de novembro de 2019
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Conhecer o seu telefone
Auscultador Sensor de luz

Luz indicadora
Sensor de 
proximidade

Tecla de volume

Tecla ligar/desligar

Entrada para 
auricular

Sensor de 
impressões digitais

Câmara frontal

Ecrã tátil

Microfone

Câmaras traseiras

Flash

Altifalante

Entrada do 
carregador/
micro-USB

Tabuleiro para 
cartão nano-SIM/

microSDXC
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Configurar o seu telefone
É possível inserir ou remover os cartões nano-SIM 
enquanto o telefone está ligado.

 AVISO!
Para evitar danos no telefone, não utilize outros 
tipos de cartão SIM, nem um cartão nano-SIM não 
padrão cortado a partir de um cartão SIM. Pode 
obter um cartão nano-SIM padrão junto do seu 
fornecedor de serviços.

1.  Insira a ponta da ferramenta para retirar o 
tabuleiro no orifício do tabuleiro para cartões.
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2.  Retire o tabuleiro para cartões e coloque um 
cartão nano-SIM na ranhura 1 e um cartão 
microSDXC (opcional) ou um cartão nano-SIM 
na ranhura 2, como mostra a imagem. Volte a 
colocar o tabuleiro cuidadosamente no sítio.

Ranhura 2
Ranhura 1

 NOTA:
Quando são inseridos dois cartões nano-SIM, ambos 
podem ligar-se à rede 4G, 3G ou 2G, e qualquer um 
deles pode ser utilizado para dados móveis.

Carregar o telefone
A bateria do seu telefone deverá ter energia 
suficiente para o telefone se ligar, encontrar um 
sinal e efetuar algumas chamadas. Deve carregar 
totalmente a bateria assim que for possível.

 AVISO!
Utilize apenas carregadores e cabos USB aprovados 
pela ZTE. A utilização de acessórios não aprovados 
pode danificar o telefone ou causar a explosão da 
bateria.
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 AVISO!
Não remova a tampa traseira. A bateria não é 
amovível. A remoção pode resultar em incêndio 
ou explosão.

1.  Ligue o adaptador à entrada do carregador. 
Certifique-se de que o adaptador está inserido 
na direção correta.

2.  Ligue o carregador a uma tomada de CA 
normal.

3.  Desligue o carregador quando a bateria estiver 
totalmente carregada.

 NOTA:
Se a bateria estiver bastante fraca, poderá não 
conseguir ligar o telefone, mesmo que esteja 
em carregamento. Neste caso, tente novamente 
depois de carregar o telefone durante, pelo menos, 
20 minutos. Se continuar a não conseguir ligar o 
telefone mesmo após um carregamento prolongado, 
contacte o apoio ao cliente.
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Ligar/desligar o telefone
Certifique-se de que a bateria está carregada antes 
de ligar o telefone.

•  Prima sem soltar a tecla ligar/desligar para 
ligar o telefone.

•  Para o desligar, prima sem soltar a tecla ligar/
desligar para abrir o menu de opções e toque 
em  > .

 NOTA:
Se o ecrã bloquear ou demorar muito tempo a 
responder, experimente manter premida a tecla 
ligar/desligar durante cerca de 10 segundos para 
reiniciar o telefone.

Reativar o telefone
O telefone passa para o modo de standby 
automaticamente quando não é utilizado durante 
algum tempo. O ecrã desliga-se para poupar energia 
e as teclas são bloqueadas para evitar utilizações 
acidentais.

Pode reativar o telefone ligando o ecrã e 
desbloqueando as teclas.

1.  Prima a tecla ligar/desligar para ativar o ecrã.

2.  Deslize para cima no ecrã.

 NOTA:
Se tiver definido uma verificação através do rosto, 
uma impressão digital, um padrão de desbloqueio, 
um PIN ou uma palavra-passe para o seu telefone, 
terá de utilizar o seu rosto ou impressão digital, 
desenhar o padrão ou inserir o PIN/palavra-passe 
para desbloquear o ecrã.
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Informações de segurança do 
produto

Não faça nem atenda chamadas 
enquanto conduz. Nunca escreva 
mensagens enquanto conduz.

Mantenha o telefone a, pelo menos, 5 
mm de distância da orelha ou do corpo 
durante a realização de chamadas. 

As peças pequenas podem provocar 
asfixia.

O telefone pode produzir um som alto.

De forma a evitar potenciais danos 
auditivos, não se exponha a níveis de 
volume elevados durante períodos de 
tempo prolongados. Tenha cuidado 
quando segurar o seu telefone próximo 
do ouvido enquanto o altifalante estiver 
em utilização.

Evite o contacto com superfícies 
magnéticas.

Mantenha afastado de pacemakers e de 
outros dispositivos médicos eletrónicos.

Desligue quando for solicitado em 
hospitais e instalações médicas.

Desligue quando for solicitado num 
avião e em aeroportos.

Desligue quando estiver perto de 
líquidos ou materiais explosivos.
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Não utilize em estações de serviço.

O telefone pode produzir uma luz 
brilhante ou intermitente.

Não destrua o telefone através do fogo.

Evite temperaturas extremas.

Evite o contacto com líquidos. Não 
permita que o telefone se molhe.

Não tente desmontar o telefone.

Utilize apenas acessórios aprovados.

Para o equipamento de ligar a uma 
tomada elétrica, esta deve estar perto do 
equipamento e estar sempre facilmente 
acessível.

Não dependa do telefone como 
dispositivo principal para comunicações 
de emergência. 
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Taxa de absorção específica (SAR)
O seu telefone é um transmissor e um recetor de 
rádio. Foi concebido para não ultrapassar os limites 
de exposição a ondas de rádio recomendados 
pelas normas internacionais. Estas normas 
foram desenvolvidas pela organização científica 
independente ICNIRP e incluem margens de 
segurança destinadas a assegurar a proteção de 
todas as pessoas, independentemente da sua idade 
e do seu estado de saúde.

Estas normas utilizam uma unidade de medida 
conhecida como Taxa de absorção específica ou 
SAR. O limite de SAR para os dispositivos móveis é 
de 2 W/kg e o valor mais elevado de SAR para este 
dispositivo quando testado junto à cabeça foi de 
0,240 W/kg*, e quando testado junto ao corpo foi 
de 1,424 W/kg* a uma distância de 5 mm. Visto que 
os dispositivos móveis disponibilizam um variado 
número de funções, podem ser utilizados noutras 
posições, tais como no corpo, conforme descrito na 
ajuda**.

Como a SAR é medida utilizando a potência de 
transmissão mais elevada do dispositivo, a SAR 
real deste dispositivo em funcionamento está 
normalmente abaixo da indicada acima. Tal deve-
se a alterações automáticas ao nível da potência 
do dispositivo que asseguram que este só utiliza a 
potência mínima necessária para comunicar com a 
rede.

* Os testes são realizados em conformidade com as 
normas EN 50360, EN 50566, EN 62479, EN 62311, 
EN 62209-1 e EN 62209-2.

** Consulte a secção de funcionamento junto ao 
corpo na ajuda.
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Especificação

EUT com 
suporte de 
função de 
rádio

Banda GSM 2, 3, 5, 8
Banda WCDMA 1, 2, 5, 8
Banda LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 38
802,11b/g/n 
Bluetooth V4.2+LE
GPS

WCDMA Versão Rel.9
LTE Versão Rel.11

Potência de 
RF emitida 
máxima

Banda GSM 2/3: 30 dBm
Banda GSM 5/8: 32 dBm
Banda WCDMA 1/2/5/8: 24 dBm
Banda LTE 1/3/5/7/8/20/38: 24 
dBm
802,11 b: 18 dBm
802,11 g: 17 dBm
802,11 n: 16 dBm 
Bluetooth EDR: 11 dBm
Bluetooth LE: 5 dBm
GPS (RX apenas)
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Aviso CE
Aviso da bateria
Risco de explosão em caso de substituição da bateria 
por outra cujo tipo não seja o correto. Elimine as 
baterias usadas de acordo com as instruções.

Porta USB
Este produto só deverá ser ligado a uma interface 
USB da versão USB 2.0.

Utilização correta
Conforme descrito neste guia, o dispositivo só pode 
ser utilizado nos locais apropriados. Se possível, não 
toque na área da antena no dispositivo. 

Não exponha o dispositivo a temperaturas extremas, 
menos de -10 °C e mais de 55 °C. 
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Eliminação de equipamentos 
usados

1.  Sempre que este símbolo do 
contentor do lixo com uma cruz 
estiver presente num produto, 
significa que o produto se 
encontra abrangido pela Diretiva 
Europeia 2012/19/UE.

2.  Todos os produtos elétricos e 
eletrónicos devem ser eliminados 
separadamente do fluxo de 
resíduos urbanos, através de 
centros de recolha designados 
nomeados pelo governo ou pelas 
autoridades locais.

3.  A eliminação correta dos seus 
equipamentos usados ajuda 
a prevenir potenciais efeitos 
negativos sobre o ambiente e 
sobre a saúde humana.

Para obter informações de reciclagem deste 
produto, elaborado com base na diretiva RAEE, envie 
um e-mail para weee@zte.com.cn
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
PARA A UE

Pela presente, a ZTE Corporation declara que o 
equipamento de rádio do tipo ZTE Blade A7 2020 se 
encontra em conformidade com a Diretiva  
2014/53/UE.

O texto completo da declaração de conformidade 
da UE encontra-se disponível no seguinte endereço 
da Internet: http://certification.ztedevices.com






